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Na osnovu člana 107. stav 1., a u vezi člana 30. Zakona o javnim nabavkama („Službeni list 
CG“, br. 42/11, 57/14, 28/15 i 42/17 ), nakon sprovedenog postupka nabavke male vrijednosti 
br. 04/17 i donošenja Obavještenja o ishodu postupka nabavke male vrijednosti br. 466 od
22.11.2017.god.

Naručioca OJU “Muzej” Kotor sa sjedištem u Kotoru, ulica Perasta, Obala Marka 
Martinovića, PIB: 02012669, Matični broj: 02012669, Broj računa: 510-4136-48, Naziv banke: 
CKB , koga zastupa Srđa Kovačević,(u daljem tekstu: Naručilac) i

„Telemont" DOO , sa sjedištem u Podgorici, Ulica Vlada Ćetkovića 4, PIB: 02241102,, Broj 
računa: 520-5106-83, Naziv banke: Hipotekarna banka , koga zastupa Željko Savović, (u 
daljem tekstu: DOBAVLJAČ),

zaključili su

U G O V O R
o nabavka, transport i montaia protivprovalnog i 

protivpožarnog sistema

Član 1
Predmet ovog ugovoraje nabavka, transport i montaža protivprovalnog iprotivpožarnog 

sistema po zahtjevu za dostavljanje ponuda za nabavku male vrijednosti br. 04/17 od
15.11.2017. godine, za izbor najpovoljnije ponude za nabavku, transport i montažu roba za 

protivprovalnog i protivpožarnog sistema, objavljenom na sajtu OJU "Muzeji" Kotor i 
Obavještenja o ishodu postupka nabavke male vrijednosti br. 466 od 22.11.2017.god., a sve u 
skaldu sa ponudom br. 464. od 20.11.2017.g.

Član 2
DOBAVLJAČ se obavezuje da NARUČIOCU isporuči i montira robu u mjestu rada 
NARUČIOCA (franko Perast), prema specifikaciji iz Ponude.
NARUČILAC se obavezuje da zvanično plati DOBAVLJAČU vrijednost robe prema 
prihvaćenoj cijeni iz Ponude.

CIJENA I USLOVI PLAĆANJA  

Član 3
Ukupna vrijednost robe, prema prihvaćenoj Ponudi iznosi 8.997,59 (slovima: 
osamhiljadadevetstotinadevedesetsedam eura i pedesetdevet centi), sa uračunatim PDV- 
om .

Čian 4
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Ugovorne strane su saglasne da će NARUČILAC virmanski isplatiti ugovorenu cijenu u roku 
od 30 dana od dana isporuke i montaže robe i uredno dostavljene fakture.
Sve uplate se vrše u korist žiro računa Dobavljača br. 520-5106-83.

ROK ISPORUKE

Član 5
DOBA^LJAČ se obavezuje da ugovorenu isporuku i montažu izvrši prema potrebama 
NARUČIOCA, u roku od 30 dana od zaključenja Ugovora.
Ovlašćeno lice NARUČIOCA će izvrši kontrolu kvaliteta i količine isporučene i montirane 
robe, nakon čega će izvršiti ovjeru fakture.
Garancija je dvadeset četri mjeseca od isporuke i montaže.

RASKID UGOVORA

Član 6
Ugovorne strane su saglasne da do raskida ovog Ugovora može doći ako DOBAVLJAČ ne 
bude izvršavao svoje obaveze u rokovima i na način predvidjen Ugovorom:

• U slučaju kada NARUČILAC ustanovi da kvalitet robe koja je  predmet ovog ugovora 
ili način na koje se isporučuje, odstupa od traženog, odnosno ponudjenog kvaliteta iz 
ponude DOBAVLJAČA,

• U slučaju da se DOBAVLJAČ ne pridržava svojih obaveza i u drugim slučajevima 
nesavjesnog obavljanja posla. Isto pravo NARUČILAC ima u slučaju raskida ugovora, 
do izbora novog DOBAVLJAČA.

Naručilac je obavezan da u slučaju uočavanja propusta u obavljanju posla pisanim putem 
pozove DOBAVLJAČA i da putem Zapisnika zajednički konstatuju uzrok i obim uočenih 
propusta. Ukoliko se DOBAVLJAČ ne odazove pozivu NARUČIOCA, NARUČILAC 
angažuje treće lice na teret DOBAVLJAČA.

UGOVORNA KAZNA 

Član 7

DOBAVLJAČ se obavezuje da plati ugovornu kaznu u visini 2%o za svaki dan kašnjenja u 
isporuci robe iz člana 1. ovog Ugovora, a najviše 5% od ukupne vrijednosti ugovorenog posla.

GARANCIJA

Član 8
DOBAVLJAČ garantuje da je  ponudjena roba nova i neupotrebljavana i da nema stvarnih i 
pravnih nedostataka.
DOBAVLJAC garantuje kvalitet isporučene robe i obavezuje se da bez odlaganja, o svom 
trošku, otkloni svaki kvar ili izvrši zamjenu robe, koji nije posledica nepravilnog rukovanja 
NARUČIOCA.
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OBAVEZE NARUČIOCA 
Član 9

NARUČILAC se obavezuje da obezbjedi prostorije i uslove za isporuku i montažu ugovorene 
robe.

PREUZIMANJE PRAVA I OBAVEZA 

Član 10

Ukoliko u toku važnosti ovog ugovora dođe do bilo kakvih promjena u nazivu ili drugim 
statusnim promjenama ugovornih strana, tada će sva prava i obaveze ugovorne strane kod koje 
dođe do takve promjene, preći na njenog pravnog sljedbenika.

PRIMJENA PROPISA
Član 11

Za sve što nije predvidjeno ovim ugovorom primjenjuju se odredbe Zakona o obligacionim 
odnosima i drugih pozitivnih propisa.

SUDSKA NADLEŽNOST 

Član 12
Ugovorne strane su saglasne da eventualne sporove povodom ovog ugovora rješavaju 
sporazumom. U protivnom, ugovara se nadležnost Privrsdnog suda u Podgorici.

ANTIKORUPCIJSKA KLAUZULA 
Član 13

Ugovor o javnoj nabavci koji je  zaključen uz kršenje antikorupcijskog pravila ništav je, u 
smislu člana 15 stava 5 Zakona o javnim nabavkama („Službeni list CG“, br. 42/11, 57/14, 
28/15 i 42/17)

PRIMJERCI UGOVORA 
Član 14

Ovaj ugovor je  pravno valjano zaključen i potpisan od dolje navedenih ovlašćenih zakonskih 
zastupnika strana ugovora i sačinjen je u 4 (četri) istovjetna primjeraka, od kojih po 2 (dva) 
primjerka za NARUČIOCA i DOBAVLJAČA.

3AVLJACA 
direktor

4,R U C I O C A
VD Direktora 

Šrđa Kovačević


